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Szerkesztőség* és kiadóhivatal: 
Kossufh-utcza 155. szám, tiergurov-féle házban, 

hova minden, a lap szellemi és anyagi részét illető köz
lemények intézendők és minden dijak fizetendők.

TÁVIRATOK.
A czár halála.

A franczia képviselőház részvéte.
Paris, nov. 2. (z\ Z. és V. ered, 

táv. tudósítása.) Hír szerint a kép- 
viselöliázat és a szenátust holnapra 
rendkívüli ülésre hívják össze, hogy 
kifejezze részvétét Sándor czár 
elhunyta alkalmából.

.4 néniét császár tosztja.
Berlin, nov. 1. (A Z. és V. er. 

távirata.) A „Kreuzzeitung“-nak 
jelentik Stellinből: A császár nevét 
viselő gránátos-ezred lakomáján 
IA/wíos császár beszédet mondott, 
amelyben az utolsó szemlére utalva, 
amelyet nagyatyja tartott, kifejezte 
azt az óhajtását, hogy minden tö
rekvés arra irányuljon, hogy ma
radjon meg az ezred azon a szín
vonalon, amelyen nagyatyja ide
jében állott és őrizze meg azok
nak az időknek a tradícióit: a 
vitézséget, hűséget és engedelmes
séget. Gránátos-ezredein hurrá!

.Mikor ezután a császár meg
kapta Sándor czár halálának a 
hírét, újra felállt és újra nagy
atyjának utolsó szemléjére utalva, 
emlékezetbe idézte, hogy akkor 
is a halál árnyéka borult édes
atyja fejére és igy folytatta : „Epf 
most jön a híre egy nagy horderejű, 
súlyos eseménynek. Megemlékszünk 
e pillanatban tradícióinkról, ame
lyek a régi időben fegyverbarát
ságban és újabban is összekötöt
tek az orosz czári házzal és az uj 
császár irányában érzett rokon- 
szenviinket azzal az óhajtással 
egyesítjük : Adjon neki az ég erőt 
nehéz hivatásához. II. Miklós czár 
éljen ! Soká ! A zenekar erre az 
orosz himnuszt játszotta.

Az uj czár manifesztuma.

Pétervár, nov. 2. (A Z. és \ . 
ered, távirati tudósítása.) A hiva
talos lap közli II. Miklós ezar 
manifesztmnát, melyben III. Sán
dor czár halálának megemlítése 
után a következőket mondja: 1 .- 
gaszlaljon bennünket az a tudat, hogy 

A bái'Kiiiecyei nemzeti párt hlvutalos közlönye. 
Megjelenik hétfő s ünnepek utáni napok kivételével minden nap.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

Dr. MOLNÁR GYULA.

a mi fájdalmunk egész szeretett né
pünknek is fájdalma és ne felejtse el 
a nép, hogy a szent Oroszország ereje 
és szilárdsága a népnek velünk való 
egységében és az irántunk való határ
talan odaadásban fekszik. Mi pedig, 
e szomorít, de ünnepélyes órában, mi
dőn az orosz birodalom s a vele el- 
választathalallanul egybekötött czárság, 
Lengyelország és Finnland nagyher- 
czegség ősi trónjára lépünk, megem
lékszünk elhunyt atyánk hagyományá
ról és az ő szellemétől eltöltve az egek 
ura előtt szent fogadást teszünk, hogy 
egyedüli czclunkként mindig a hit Orosz
ország hatalmának és dicsőségének bé
kés fejlődését és összes uj alattvalóink 
boldogitásál fogjuk szem előtt tartani. 
A nianifesztum avval a parancscsal 
végződik, hogy esküdi -nek hűséget 
Miklós czárnak és trónörökösének, 
Alexandrovics György nagyher- 
czegnek, a ki mindaddig a trón
örökös czimét fogja viselni, inig 
isten az Alix hesseni herczegnő- 
vel kötendő házasságot fiúval meg
áldja.

A német sajtó a czárról.

Berlin, nov. 2. (A Z. és V. er. 
táv. tud.) A „Nordd. Alig. Ztg.“ 
Sándor czár emlékének hosszabb 
czikket szentel és hangsúlyozza 
hajthatatlan kötelességtudását és 
szigorú hdki ismeretességét nagy 
feladatai teljesítésében, melyeket 
a gondviselés reá ruházott. A leg- 
gyengédebb és leggondosabb férj 
és a legszeretőbb atya volt, a mi 
mélyen be van vésve az orosz nép 
szivébe, mely az elhunytban aty
ját gyászolja. A czár jellemével 
egyenessége és loyalitása rend
kívül hozzájárult ahhoz, hogy a 
népekben oly bizalomteljes béke 
remény ébredt, a milyennek Eu
rópa jelenleg örvend.

A német válsághoz.

Berlin, nov. 1. (A Z. és V. er. 
táv. tudj A „Norddeutsehe Alig. 
Zeitung" jól értesült helyről ka
pott informáczió alapján megezá- 
folja a Scheilitig igazságügymi
niszter visszalépésül szóló hindiét.

Klr.fiz.-tósi Ói-.'ik :
Egész cvre 12 fit. — Félévre 6 irt. — Negyedévre 3 Irt. 

Egy hóra 1 irt. 20 kr.
Egyes szám ára 5 kr. a vasárnapi szám 10 kr.

A czár halála után

Pétervár nov. 1. (Éjjel.) (A Z. 
és V. ered, táv.) Este negyed nyolez 
órakor megdördüllek a Péter-Pál-eröd 
ágyúi, Sándor czár halálát hirdetve a 
főváros lakosságának. A czár dél
előtt 10 órakor még teljesen ép 
eszmélettel megáldozott. Itt este 
hét órakor függesztették ki a czár 
elhunytét tudató falragaszokat. 
Noha e hir az utolsó bulletin után 
nem jött váratlanul, a lakosság 
körében mégis nagy izgatottságot 
és gyászt keltett. Az utezákon a 
nép tömegesen állt a falragaszok 
előtt és ájtatoSan keresztet vetett. 
Este tíz órakor a birodalmi tanácsban 
a Péterváron levő összes tagok jelen
létében ünnepélyes gyász ilnepélyt tar
tottak.

II. Miklós kiáltványa.

Pétervár, nov. 1. (A Z. és V. 
ered, távirata.) Hir szerint a II. 
Miklós czár trónralépését tudató kiált
vány néhány nap múlva ideérkezik. 
.4 színházak, iskolák és vendéglők zárva 
vannak.
A köztársaság elnökének részvéte.

Paris, nov. 2. (A „Z. és V.“ 
éned, táv.) Casimir Perier elnök Sán
dor czár halála hírének vétele után 
azonnal részvét táviratokat küldött Mik
lós czárnak és a czár özvegyének. A 
tengerészeti miniszter elrendelte, hogy 
az összes hajók gyászlobogót húzza
nak árboczukra. .Ma délelőtt 11 óra
kor az orosz kápolnában gyászinisteni 
tisztelet lesz.

A gyászszegélyes francia lapok.

Páris, nov. 2. (A Z. és V. ered, 
táv.) A lapok, a melyek közül sokan 
gyászszcgelylyel jelentek meg, sajná
latuknak adnak kifejezést Sándor czár 
halála felett.

Mit írnak a francia lapok?

A „Figaro" igy ir : A gyász mély 
és őszinte. Nemcsak az igazságos és 
jó embert siratjuk, hanem császárt is, 
ki a béke nagy döntő bírája volt. 
Egész Franziaország rokonszenve most 
különösen utódja felé fordul.

A „Journal des Débats" emlékez
tet 111. Sándor czár kitűnő tulajdon
ságaira, ki nem vonakodott a de
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mokratikus köztársasággal szövetkezni. 
A tapasztalás mutatta, hogy a béke 
sohasam volt jobban biztosítva. Re
méljük, hogy sommi sem fog meg
változni.

A „Rappet,, hasonló értelemben 
nyilatkozik .

A „Gaulois" a következőket 
mondja: Oroszország és Francziaor- 
szág most inkább testvéreknek érzik 
magukat mint valaha, minthogy ugyan
azt az atyát siratják. Sándor czár utó
da atyja politikájához hu fog maradni.

A „Sóiéit“ Így ir: Oroszország
gal és úgy mint Oroszország gyá
szolja Francziaország az elhunyt ural
kodót.

Az „Autorile" óhajtja, hogy Sán
dor czár utóda örökölje atyjának eré
nyeit és Francziaország iránti ro- 
konszenvét.

A „Lanterne" Így ir: Minden 
franczia szív a gyász érzetét hordja 
magában; önzetlen élet ez, mert min
denki azt igyekezik mutatni, hogy a 
Francziaország és Oroszország közti 
barátság nem fog' változást szenvedni.

A „,\latinu a következőket mondja: 
Abban a gyászban, mely az orosz és 
franczia hazafiakat érte, az a vigasz 
marad fenn számunkra, hogy Sándor 
czár műve teremtőjét túl fogja élni. 
Az uj czár, ki a gyermeki alárende
lés példáit adta, folytatni fogja a 
művet.

A czár magyar barátja.
Nagy Péter czár halála óta a Holstein- 

Gottorp Romanov háznak egyetlen tagja sem 
ékeskedett annyi uralkodói erénynyel, mint 
a 36 éves korában trónra lépett III. Sándor. 
Nagyatyjának erélye, párosulva atyja huma
nizmusával, nála még fényesebben emelke
dett ki az ő magánélete, minden gáncson 
felül álló tisztaságában, tetteinek komoly er
kölcsi irányában. A személyek iránti pártat
lan igazságossága bebizonyult már akkor, 
mikor trónra lépte után meghagyta hivata
lában azt a két államférfiul, kikkel mint 
trónörökösnek leghevesebb összeütközései 
voltak, t. i. Walujev grófot és Miljutint; 
nemcsak, de sőt legengesztelhetlenebb ellenét, 
Suvalov Péter grófot is fontos misszióval 
bizta meg.

Ily uralkodónak személyes bizalma és 
barátsága bizonyára nem az uralkodói kegy 
közönséges mértekével mérendő s éppen 
ezért mindennapinál jóval több megtisztelés 
jeleként vehetjük, ha III. Sándor jóindula
tával, mondhatok barátságával egy oly em
bert ajándékozott meg, kit születése szerint 
hazánkfiának kell tartanunk.

Magyar emberek máskor is több Ízben 
ordultak meg a szentpétervári udvarnál, hogy

A bogojevai „Polgári olvasókör11 
ünnepe.

—- Saját tudósítónktól.

A bogojevai „Polgári olvasókörének 
szép ünnepélye volt a legközelebb múlt na
pon. Ugyanis :

Cziráky Gyula káplán ur tőlünk Ó-Be
csére lett előléptetés képen áthelyezve s 
minthogy Cziráky ur „Polgári olvasókör1*- 
ünknek elnöke volt, a kör választmánya bu- 
csu-estélyt rendezett tiszteletére, melyre a kör 
összes tagjait és a szomszéd magyar köz
ségben levő ismerőseit is meghívta.

Ezen intézkedésből folyólag az elnö- 
. köt egy szervezett 6 tagú deputáczió kereste 

föl lakásán s a tisztelet, ragaszkodás és 
nagyrabecsülés kifejezése mellett fölkérte, 
hogy e bucsu-estélycn a kör vendégéül meg
jelenni szíveskedjék.

Elnök, a szerény ember, meghatva a 
nem várt kitüntetéstől: öröméi és jóérzését 
fejezi ki a szives megiisztelésért, a meghí
vást köszönettel elfogadta.

Az ünnepély este 7 órakor vette kez
detét, melyen a résztvenni kívánók oly so
kasága jelent meg vallás különbség nélkül, 
hog}' a tagok teljes száma konstatáltatok a 
betegek leszámításával. Elég találón jegyezte 
meg egyik jelen volt tagtárs, hogy „nagy a 
társadalom s kicsi a helyzet“ !

A társas vacsora magyaros halpaprikás, 
turós-pörezös csusza, sült hal, gyümölcs-féle, 
sajt- túró és jó karczosból állott. (A papri
kást nagyobb tisztelet okáért a nőtáras és 
egvébb kukta segédlete főzte fényes 
sikerrel.)

Búcsúzóul ?rz ünnepelt elnök urat töb
ben felköszön lőtték.

Az első poharat a kör alclnöke emelő 
körül-belül ezen szavakkal :

„Nem a szerénytelenség, nem is a to
lakodás: a hivatalos hatalom adta az első po
harat kezembe, hogy ezen ünnepély alkal

szerencsét próbáljanak, vagy magas állami 
és katonai tisztségekbe emelkedjenek. Így lett 
már a múlt században a kassai születésű 
Gyöngyösi Pál II. Katalin czárnő nagyra tar
tott és különösen kegyelt udvari orvosává, 
így csinált carriére-t mint orosz testőrkapi- 
tény a mácsai Csernovics Simon, Így vásá
rolt Katalin czárnétól kapott pénzen Temes- 
megyében óriási uradalmakat az orosz tá
bornoki rangot nyert Csorics. Az esztergomi 
születésű Jaksics Gergely is tiszti rangot 
viselt az orosz hadseregben 1818 körül. IA1- 
laniint az 177\-ben Somborban szüléiéit Si- 
niics Miklós, kiből még azután zombori vá
roskapitány lelt, s fiági ivadékai fár évvel 
ezelőtt hallak ki Zomborban.

Egészen más természetű volt azonban 111. 
Sándor czár \ iszonya egy (froszországba ke
rült hazánkfiához, Zudmovszky podborzi ka
tolikus lelkipásztorhoz. Zudmovszky fiata
labb eveiben Oroszország ellen harczolt, mert 
reszt veti a szabadságharezban, melynek ka
tonái köze Kossuth hívására Pestről állott be. 
Ott volt a Paskievics ellen vívott minden 
csatában, inig végre a forradalom lezajlása 
után Oroszországba került.

Hosszas küzdelmek után, melyeket az 
Oroszországba vándorol! volt magyar hon
véd a nyelvben, szokásaiban oly idegen bi
rodalomban a megélhetéssel vívott, végre sí 
került egy pétervári előkelő családnál házi 
nevelői állást szerezni, honnan pár év múlva 

mából az igen tisztelt elnök urat, a lég- 
béke- és igazságszeretőbbot, a minta embert 
üdvözöljem.

Ezt tennem annál kellemesebb volna, 
mert hisz a legnagyobb szeretettel és ragasz
kodással viseltetem hozzá, minthogy együtt
működésünk közben a jó tulajdonok egész 
légióit közvetlen közelből szemléltem.

Azonban az év gyenge szárnyaim sokkal 
alacsonyabb röptűek/hogy sem a köznapiság 
fölé emelkedve, bokros érdemeit eléggé mél
tathatnám. Különben is az itt tiszteletéi e meg
jelent’"nagy számú díszes közönség főimen 
engem, mert az ő tömeges megjelenésük még 
hallgatás közben is hangos viszhangja ant. 
nak, a mit érdemül egy kitűnő szónok csak 
mondhatna ezen alkalomból. Azért röviden 
annyit mondok búcsúzóul: Isten vezérelje 
körünkből s legyen uj állomásán annyira 
szeretve, mint nálunk ! Isten szt. áldása és 
kegyelme kisérje fáradságos munkája köze
peit. Végül kérem, ne feledje cl azokat, kik 
itt /logoján körükben „örökös tiszteletbeli tag- 
társukul fogják tekinteni!“ (Éljen!)

Isten vezesse fokról-fokra, egész a püs
pöki szokik. Az éljenzés csillapultával az ün
nepelt kért szót s nagy tetszéssel fogadott 
szavakkal búcsúzott el.

Majd Omclka J. üdvözölte a távozó 
elnököl ékes szavakban.

Ez után Szobonya E. köri pénztárnok 
emelt szót, éltetvén a távozó elnököt.

Poharai emelt W’ürtz káplán ur is a 
doroszlói jóbarátok nevében, mely után az 
elnök üdvözölte a tiszteletére vidékről jötté
ket, kiktől jóegészség kívánalmát küldi a 
gyengélkedése folytán elmaradt Gaiszt bá
tyának.

Meló Eerencz az öreg negyvennyolezas 
pedig arra kérte tosztjában az elnököl, hogy 
mint történelemmel és régészettel foglalkozó, 
keresse föl, Ó-Becse-Eöldvár között azt a 
történelmi esemény szinteréül szolgált árkot, 
melyből ő négyvennyolezban (midőn Milicia 

a czár spalai birtokával szomszédos Podborz 
kis községben foglalt el lelkészi állást s mint 
olyannak több ízben volt alkalma III. Sándor 
czárral még mint trónörökössel találkozni.

III. Sándor czár 1872-ben ismerkedett 
meg vele s különösen vonzotta hozzá a lel
kész kiváló értelmisége s kitűnő vadasz Ilire, 
mert Zudmovszky tényleg az orosz biroda
lom egyik legügyesebb lövője. Ezért vala
hányszor a czár spalai birtokán mulatott, el- 
válhatlanok voltak egymástól. Puskával ke
zükben órákig álltak a lesen, várva a hajtást 
miközben a legfesztelencbbül társalogtak, 
vitatkoztak, mintha semmi rangkülönbség sem 
lett volna köztük. A lelkész majdnem minden 
délután a czár asztalának volt vendége s 
ilyenkor a czarné és a czár gyermekei is 
örültek jelenlétén. Sándor czár pedig nem 
egyszer az alázatos papiakban költötte cl 
egyszerű reggelijét vagy uzsonnáját.

De különösen Zudmovszky nagy tör
téneti jártassága volt az, a mi társalgását s 
a vele való eszmecseréket a mindenható 
uralkodó előtt rendkívül becsessé tette. Mint 
tudva van, III. Sándor czárnak kcdvcncz 
stúdiumát képezte a történelem és a föld- 
rajz, úgy, hogy ez utóbbi szakban majdnem 
az összes útleírásokat olvasta és tanulmá
nyozta Marco Paolotól a legujabbakig. E tárgy 
köröl folyt rendesen a társalgás a podborzi 
kis papiak szerény tulajdonosával is 
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is, mint nemzetőr bejárta) a kovács puská
val mulatta meg a ráczoknak, hogy ne bántsd 
a magyart.

Nagy derültséget keltett Hosszú Sán
dor doroszlói kántortanitónak dikeziója, ki 
csatlakozott Omelka azon kívánságához, hogj' 
az ünnepeli minél előbb plébános legyen.

Még a bogojai tantestület nevében kért 
szót egyik tanító, ki megköszöni azon meg
tisztelő magatartást, melylyel a tantestület 
minden egyes tagja iránt viseltetett.

Ezen leirt ünnepélyből kivehető, hogy 
Cziráky ur mily kedves ember volt Bogoján ; 
a nép köréből még többet is Írhatnánk, de 
most leteszszük a tollat azon reményben, 
hogj' Ó-Becséről leendő távozás ikor még 
többet fognak kedvességéről Írni.

GÁBORY KÁROLY.

Hírek
— Halottak esteje. Az élők kegye

lete mini minden évben, ügy az idén is fel
kereste a temetőben elhunyt kedveseiknek 
sirhalmait. Az esti homály beálltával a te
mető fénytengerben úszott, s a sírok koszorúk
kal voltak borítva. Egy kis szerencsétlenség is 
cselt, a mennyiben az egyik sírra halmozott 
koszorúk tüzet fogtak a véletlenül közel he
lyezett gyertyák lángjától, de a tüzet sike
rült mihamarabb eloltani, s igy e kis inter
mezzo nem hatott zavarólag a kegyelet ez 
ünnepén.

— Platz Bonifácz dr. a szegedi 
tankerület kir. főigazgatója hivatalos látoga
tásait múlt hó 21-én megkezdette és pedig 
Újvidéken hol 22-től 25-ig behatóan meg
vizsgálta a gymnasiumot és a tapasztalatok 
után teljes megelégedésének adott kifejezést. 
Újvidékről Szabadkára utazott, hol pedig 26 
—29 végezte látogatásait. Ma a bajai 
gymásiumnál végzi hivatalos teendőit. Bajá
ról székhelyére utazik, és november hó 5-én 
szerdán a d. u. 3 órai vonattal városunkba 
fog érkezni, hogy gymnasiunkban is meg
tegye látogatását. A főigazgató Zomborban

De nem volt kizárva e társalgásokból 
az aktuális politika som, melynek kérdései
ben Zádmovszky különös tájékozottságot s 
tapintatot árult el, úgy hogy nem egyszer 
befolyásolta majdnem láthatlanul a jelenlegi 
czár elhatározását. Sándor czár a nélkül, 
hogy legkevésbbé is habozóvá tette volna az, 
hogy barátságával oly embert ajándékoz meg, 
ki egykor nagy atyja katonái ellen az orosz 
elnyomás megtörése érdekében küzdött, ér
dekkel hallgatta az agg lelkész elbeszélését 
a magyar szabadságharcz heroizmusáról, a 
magyar nemzet nagy és lovagias lelkűidé
ről, jogaihoz, alkotmányához való törhellen 
ragaszkodásáról s legfeljebb ilyenkor azzal 
a megjegyzéssel kisérte a podborzi derék 
pap fejtegetéseit, hogy mindenhol 'másutt 
lehetségesnek, sőt czélszerünek tartja az al
kotmányos regime-t, de Oroszország oly or
szág, melynek sajátos czivilizácziója van, mely
nek tehát saját politikai szervezettel kell bír
nia. Ez azonban nem gátolta, hogy Magyar
ország törekvései iránt őszinte rokonszenvet 
ne érezne s a magyar nemzetet olyannak ne 
tartsa, mely a monarkia sorsa intézésé 
ben döntőszerepet van játszani hivatva.

Most élettelenül fekszik a rettegett kény
úr livádiai palotájában, a spalai erdők 
magánya, s padborzi esték csendes időtölté
seinek boldog nyugalma helyett a sir néma 
feketesége várja örök pihenésre. 

való tartózkodásakor az apátplébános ur ven
dége szokott lenni.

— Installatio. Az ujonan kinevezett 
gákovai plébános ünnepélyes beigtatása fo
lyt) hó 18-án fog megtartatni. Mint halljuk 
az uj plébános számos jó barátja és tiszte
lője fog részt venni az ünnepélyen.

— Egy republikánus, a ki a musz
ka cárt gyászolja. Ez a furcsaság Fran
ciaországban egészen természetes lenne, de 
hogy Magyarországban, a hol a republikánus 
is kuriózum számba megy, akadjon egy új
ság, a melyiknek szerkesztője magát a mo- 
narchicus elvek ellenségének vallja, azután 
pedig gyászkerettel szedesse lapjában a musz
ka czár halálának hírét, ez csak mégis fur
csa. Szó sincs róla, hiszen részvéttel veszi 
minden ember, ha egy ember-társa, habár 
az a muszka czár legyen is, lerójja a ter
mészet tributumát, de talán nekünk magya
roknak még sincs külön okunk gyászolni a 
muszkák elhunyt tyrannusát, a mint hogy 
tényleg Magyarországban ez egy republiká
nus lapon kívül egy sem hozott gyászke
retei.

— Bezdán község képviselő tes
tületé, október hó 21-én tartotta meg ren
des őszi közgyűlését, amelynek — mint le
velezőnk írja — egyik tárgya volt az elöl
járóság által előirányzott s ti múlt évi pénz
tári maradványon felül 2394 frt 03 kr. tiszta 
vagyoni felesleget előlüntető 1895. évi költ
ségvetés tárgyalása, melyből kifolyólag a jövő 
évre a közönség községi pót-adóval megter
helve nem lesz, valaminthogy azzal már a 
folyó é\ ben sem volt megadóztatva, miért is 
hálás köszönet illeti a község vezérlő fér
fiúit. Ugyancsak ez alkalommal humánus 
példával járt elő a képviselő-testület, amennyi
ben a helybeli tűzoltó egylet pénztartására 
a jövő évre 500 frtot, és egv fecskendő fél
szer felépítésére 100 frtot, összesen tehát 
600 frtot szavazott meg e nemes czélra, rö
vid vita után. A „(’zirfusz alapítványra** 
10 frt adományt, nemkülönben az Usztyei 
— árvamegyei — község tüzkárosultjai lél- 
segélyezésérc is 10 frt adományt szavazott 
meg. — Nagyon benne volt már a képvise
lő testület a jótékony adakozásokban s igy 
egyúttal az ipariskolai — különben községi 
nép-tanitóknak az eddigi 140—140 frt évi 
tiszteletdij fizetését is egyenkint ISO—180 
frtra emelte fel, tehát várhatjuk, hogy a kü
lönben is jól dotált tanítóinkkal már nem 
sokára majd csak . . . lóhátról lehet disku- 
rálnunk ! — A boritaladó és a fogyasztási 
adók beszedési jogának 22117 frt 29 kr. ki
kiáltási évi bérösszeggel a zom bori kir. pénz
ügyigazgatósághoz november hó 12-re kitű
zött nyilvános árveréséről azonban, a kép
viselő testület mit sem akart tudni s tekint
ve azt, hogy a múlt évben is, daczára an
nak, hogy a kizárólagos joggal bírta azt a 
község s mégis majdnem 2000 li tnyi vesz
tesége volt, ezúttal nagyon helyesen azt 
emelte határozattá, hogy a jövő évi bérlet
be egyáltalán bele nem bocsájtkozik s az 
árverésen nem is képviselteti magát. — A 
közgyűlés ezután egy pár apróbb tárgy le- 
tárgyalásával véget ért.

-— Birka vásárlás hitelbe. Petro- 
vits Jerko és Pastrovics Gábor zombori ismert 
marha kupeczek az ó-szivaczi hetivásáron 
megismerkedtek Becker Jakab odavaló gaz
dával, s csakhamar meg is alkudtak ezzel 
50 drb. birkára négyszáz forintban. — Mikor 
lizetésre került a sor a vevők azt mondták, 
bog)’ készpénzük csuk 100 forint van, a 
hátralékos 300 forintot majd egy hó múlva 
fizetik meg, s hogy az eladónak valahogy 
kételyei ne támadjanak az ö fizetés-képessé
gük iránt, elvezettek öt egy szállásra, mely
ről azt mondták, hogy ez az ő közös tulaj
donukat képezi. A gazda odaadta a kupe- 
czeknek a birkákat, a mint azután ők miha
marabb túl is adtak, a mikor azonban fizetés
re került a sor, kisült, hogy a vevőknek nincs 
szállásuk, s a hova ők az eladót vezették, 
az másnak a szállása. Becker Jakab mint 
értesülünk Pctrovits testvérek ellen csalás 
miatt feljelentést tett a zombori kir. törvény
széknél.

— Megmérgezett leányka. Bács- 
Újfalun végzetes szsrencsétlenség történt 
Fehér Imre házában, ahol haláleset 

karbolt tar
üveget a

miatt fertőtlenítés céljából 
tottak. A nagy karbolos
gondatlan gazdasszony olyan helyre tette, 
ahol azt a pajkos gyermekei könnyen elér
hették. Délután három leánygyermek játszott 
az udvaron. Fehér nyolc éves Pista fia le
vette az ablakból a karbolt, s biztatta kis 
pajtásait : Igyunk jó pálinkát gyerekek ! 
Ma hozta az apám. A gyermekek mohón kap
tak a palack után és nagyot húztak abból. 
Rögtön rosszul is lettek mind ihárman. Pap 
Julcsii hat éves leányka borzasztó kínok kö
zött meghalt, mig a másik kettőt sikerült a 
gyors orvosi segítségnek megmenteni.

— Elfogott rablógyilkos. Az ó-be
csei rendőrségnek szerencsés fogása volt 
Mint levelezőnk Írja, egy hírhedt gonoszte
vőt fogott el, névszerint Somogyvaracz Gás
pár monostorszeghi illetőségű megszökött ra
bot, akit régóta köröznek. Somogyvaracz 
emberölésért tizenkét évig lllaván volt fogva 
s mág három évig kellett volna I larlán a 
közvetítő intézetben lennie. Onnan szökött 
meg. Átadták a járásbíróságnak.

— Száznyolc éves asszony. Minden
ki ismerő Újvidéken az öreg Sturknéi, a ki 
a napokban tölti be száznyolezadik életévéi. 
A ritka magas életkori elért asszony joegész
ségnek örvend, étvágygyal eszik, csupán hal
ló- és emlékezőtehetsége hagyja cserben oly
kor-olykor. Félszázad előtt elhalt férjét pél
dául most is gyakran hűtlenséggel vádolja. 
Azt hiszi, hogy férje még mindig eleiben van, 
de más asszonyok után szaladgál. Ilyenkor 
elmeséli hallgatóinak, hogy milyen csapodat- 
volt a férje s szavait rendesen igy végzi: 
— Csak jöjjön haza, majd ránezba szedem, 
mint a múltkor! Az a múltkor persze körül
belül 60—70 évecskével ezelőtt lehetett.

t Gyászjelentés. Vettük az alábbi 
gyászhiri : Szabó László, Zenta városának 
országgyűlési képviselője fajdalomtól meg
történ tudatja, hogy felesége szül. .Mihálko
vits Flóra életének 40 ik, boldog házasságá
nak 21-ik évében I. évi október hó 29 és 
30-ika közötti éjjel 1 es lel órakor Istenének 
visszaadta lelkét. A temetés október hó 31-én 
d. u, 3 órakor, a szentmiseáldozat pedig no
vember hó 3-án d. e. 9 órakor fog megtar
tatni. Férjen kívül siratják : Szabó Margitka, 
férj. Szilagyi Lajosné egyetlen gyermeke, 
Szilágyi Lajos veje, özv. Mihalkovits István
ná anyja, özv. Bauerné Francziska anyósa 
Miháli<ovits Dezső, Mihálkovits Albina test
vérei, Mihalkovits Rózsa, férj. Szecsey Iván
ná, Mihálkovits Zoltán. .Mihálkovits Erzsiké, 
férj. Vadász Zsigáné, Mihalkovits Ilonka, férj. 
Vaály Emilne, Mihálkovits Hilda testvére:. 
Mihálkovits Dezsőn é, szül. kuka Anna, Mi
hálkovits Zoltánná, szül. Burányi Anna só
gornői. Szecsey Iván, Vadász Zsiga, dr. Va
ály Emil sógorai és ezek gyermekeik. Míg 
éltél, a hozzátartozóknak boldogítója voltai. 
— most pedig imádkozzál érettünk. Isten 
veled — a viszontlátásra!

— Pályázat. Zombor szab. kir. város 
tanácsa az elhalálozás folytán megürült es 
50 frt évi fizetéssel, javadalmazott városi 
szülésznői állásra pályázatot hirdet. Felhi 
varnak az ezen állast elnyerni óhajtók, mi
szerint az 1883. évi 1. t. cz.-ben előirt ké
pességükét igazoló pályázati kérvényeiket f. 
évi november hó 20-áig Sándor Béla főis
pánhoz terjesszék be.

CSARNOK-
A gyorsírásról.

irta: Horváth Vinczéné.
(Folytatás,)

Nincsenek ugyan pozitív adataink, de 
inkább valószínűbb, mint hihetlen, hogy a 
sztenográíia halvány nyomaira már a sötét 
ó-kor századaiban is akadhatunk. Igaz ugyan. 
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■ ogy a kezdetleges cső < oly ta\ >'l esik a mos
tani kifejlett es tökéletesített vi\ mánytól, mint 
. nmdern építészet az el><» emberek czdöp 
'kormányától, de ha a gyorsírás történelme 
.egiróinak e.: az állítása tényleg való, ta

gadhatatlan, hogy ez volt bölcsője azon ta
lálmánynak, mely most mar arany korsza
kát éli s hívei között ezreket es ezreket 
számlálhat.

A mi azután a világ egyetemes törté
nelmének középkorát illeti, ez mar a gyors- 
irászat gyermekkora volt. S hogy e tekin
tetben minden kételyeink el oszoljanak, elég, 
avatkozásunk a sok adat közül csak a genfi 

egyház diakónusai által 1567-ben kiadott 
o»nyv következő soraira: Az elhalt Deunis 
.aguensei, egy szökevény 1549 óta azzal 
glalkozott, hogy a predikáczi xat, melyeket 

ialvin tartott, szóról-szóra ieirhassa. Ezt 
. <.dig bizonyos jegyek segélyével oly gyor
san es művésziesen eszközölte, hogy egyet
len egy szót sem hagyott ki.

Lett volna azonban a gyorsirászat ügye 
<. közép- s az ezt köve: » korszakokban bár
miként is lendülőben, tagadhatatlan, hogy 
egyes időközökben a reakezió is reá nyomta 
. elyeget.

A mint azonban a reneszánsz szelleme 
.. szunyadozu nemzeteket felrazta aléltsá- 
ükből, a sztenografiai is fokonkénti virág- 

. ásnák indult, majd a szélrózsa minden irá
nyában villámgyorsan terjed el. S már nin
csen nép, nincsen nemzet, sem nemzetiség, 

ely saját gyorsírásának apostolait büszkél
kedve nem jegyezhetné beie nemzeti törté
nelmének hasábján a.

De vájjon kell-e messze mennünk : 
vessünk csak egy futólagos szempillantást 
saját gyorsírásunk történeti múltjára s a 

rendszerirok es követők egcsz sorát latjuk 
magunk előtt feltűnni.

■E. ■••••■ '■

Irodalom.
Az Athenaeum Képes lrodalom- 

törteneteböl, melyet legjelesebb irodalom
történet íróink közreműködésével B c ő t h y 
Zsolt szerkeszt, megjelent a 25-k füzet, há
rom íven, az előbbiekhez hasonló gazdag 
tartalommal es szép illusztrácziókkal. Ebben 
BallagiGéza befejezi a múlt századi 
..Felvilágosodás irodalmárról kezdett czikkét; 
a következő czikkben Badics Eerencz, a 
vállalat segédszerkesztője, századvégi ..T u- 
d <•» m anyós írod a 1 m u n k a t" ismer
teti, reszle’esebben a magyar nyelvit törté
netírás, s a magyar irodalomtörténet kiválóbb, 
alapvető munkásairól (Szekér Joákim, Budai
testvérek, Horánxi, Wallaszky, Pápav Sá
muel stb.) szólván. E korszak befejezéséül 
Bayer József ,.A nemzeti játékszín" küzdel
meit beszéli el 1837-ig, a midőn a nemzeti 
színházban állandó fedél alá juthatott. — 
A jelen század második tizedében Széchenyi 
es Kisfaludy felléptévé! nyíló uj korszakhoz 
Beöthy Zsolt ír magvas bevezetést ..Szé
chényi kora" czim alatt, melyben a politikai 
s itodaírni viszonyok kölcsönhatásáról s kü
lönösen Széchényi befolyásáról szól. Ez után 
Szász Károly értekezik az akadémiai eszme 
fejlődéséről, majd Akadémiánk keletkezése, 
megállapítása s első és későbbi szervezeté
ről. A füzet utolsó czikkeben ..Gr. Széche
nyi István mint iró“ czim alatt Zichy Antal, 
Széchenyi unokáinak kiadója, kezdi meg ta
nulmányát, ezúttal a nagy reformátornak 
meg csak ifjúságáról szolvan. — A tartal
mat ezúttal is gazdag képgyűjtemény teszi 
érdekesebbé. Külön mellékletül van : Berzse
nyi Dániel levele Eestetich György grófhoz 
es az 1859-iki Kazinczy-ünnep; a szöveg
ben pedig: Budai Ézsaiás, Korányi Elek, 
Wallaszky Pál, P..pay Sámuel Kantomé, 

Déryné (hírneves színésznők), I'elsőbük; Nagy 
Pál, b. Wesselényi Miklós, gr. Teleki József, 
Széchenyi Eerencz es Jslván grófok arczké- 
pei ; a regi Dunaparti Rondella, a kolozsvári 
es pesti nemzeti színház, az akadé
mia palotájának rajzai, Kisfaludy Károly 
Aurorájának czimképei s egyéb kisebb ké
pek vannak. — A nagy fontosságú vállalat 
mar befejezéséhez közelit, azért ezúttal is 
felhívjuk rá a miveit közönség figyelmét. A 
nagy mű mintegy 32 füzetben lesz befejezve 
s a hátralevő füzetek kétheti időközben je
lennek meg ; füzetenkint 40 krérl bármely 
hazai könyvkereskedésben megrendelhetők.

Milkó Izidór könyve. Milkó Izidor 
a legkiválóbb magyar tárczairók egyike a 
Dugonics-Társaság tagja, akinek finom szel
lemes dolgozatai a magyar olvasó közönség 
kedves olvasmányai, könyve: irt római út
jairól. Müvét, melylyel az irodalom gazdago
dik, előfizetés utján bocsájtja ki. Ennek a 
könyvnek bizonyára reklám nélkül is meg 
lesz a maga nagy művelt közönsége, mely 
mar anynyi szépet olvasott Milkó Izidortól. 
A mű „Romai mozaik" czimet fogja viselni 
es 15 ívnyi tartalma lesz. Egy példány ára 
2 frt. Előfizetési pénzek dr. Milkó Izidor 
czimére Szabadkára küldendők — legkésőbb 
deczember hó 1 -ig.

Szerkesztői üzenetek.
..Barna kis lány.” Ugyan hova gondol? vers

ért honoráriumot — vidéki laptól ? Kérdezze meg a 
fővárosi napilapok szerkesztőit, hogy melyik költő ver
seit honorálják : Ritka madár az az irói honorárium, 
kivált a vidéken, — s bár verse kétségkívül megérde
melte a honoráriumot, — mi még ez idő szerint azt 
meg nem adhatjuk. Küldje föl jövőre verseit a főváro
si szépirodalmi lapoknak, a hol bizonyára szívesen 
látott vendég leend s a honorárium kéretlen is megjő.

Halottak napjai. Igen szép eszméket penget. — 
de ezúttal térszuke miatt kiszorult. A többi kézirat tár- 
czarovatunk vezetője szerint átsimitást igényel.

..Virág Marosa.” Az eszme igen szép — ver
selése kifogástalan, csakhogy 53 strófa helyett elég 
volna 6—8 strófas, balladát lehetne belőle faragni. Ki
sértse meg.

A

I zleti Hirdetés.

Van szerencsém a n. e. közönség szives tudomására hozni, hogy 
borban, a fö- (Kossuth)-utczában lévő Kiéin Ede-féle üveg-, 
és porczellán-űzletet ni. hó 17-én megvettem, s azt a kor igényéihez kepest 
divatosabb s legjobb minőségű árukkal fogom újra felszerelni. Midőn ezt a mélyen 
tisztelt közönség szives tudomásara hozom, egyszersmind bátorkodom fölkérni, hogy 
üzletemet nagybecsű látogatásával megtisztelni szíveskedjek.

Különösen ajánlom divatos függő-lámpa és majolika-disztagyaimat, terracotta- 
vdrolit-figuráimat, china-ezüst edényeimet s fra. czia baccaral-iv. -készleteimet.

Az üvegkereskedés szakmájába vágó mindennemű üvegezést, templom- 
épület, kirakat-tábla es képkeretek elkészítései a legrövidebb idő alatt pontos kivitel
ben c'vállalom.

Miután en ezégtarsa vagyok a farkasvölgyi 
abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy a legjoi 
üvegtáblává! szolgálhatom ki t. vevőimet.

Üzletemet a n. é. közönség s:

tiszteiénél

Zom 
edény 
a lég-

ü\ egtáblagyarnak 
es legolcsóbb


